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5" Dans quel but le financier donne-t-il de l'argent à Grégoire Est-il habile

[Le financier pense que le savetier ne chantera plus de peur qu'on ne vienne,
pendant ce temps lui prendre son or ; ainsi il laissera son voisin dormir.

Le financier est habile car il a l'air d'offrir généreusement ces écus au Savetier,
alors que cette offre n'est qu'un calcul égoïste pour avoir sa tranquillité.]

6" Quelles sont les réactions du savetier en possession de l'argent

[Tout d'abord : émerveillement (vers 34 à 36) ; puis il enterre son argent dans
sa cave et change complètement d'humeur : il n'ose plus chanter, il a peur qu'on
vienne le voler, il s'alarme au inoindre bruit et fait le guet. Il a perdu sa joie et
a « pour hôtes les soucis ».]

7" Que décide Grégoire à la fin du texte Qu'a-t-il compris Quelle est la moralité

qui se dégage de cette îable

[Grégoire a compris que l'argent ne fait pas le bonheur, mais au contraire
procure des soucis bien souvent. Aussi prend-il la décision de reporter à l'homme
de finance les écus et de reprendre la vie qu'il avait auparavant : travail, chansons
et tranquilité. On pourrait formuler la morale de cette fable ainsi : la bonne
humeur et la santé valent mieux que la fortune.]

8° Citez plusieurs passages satiriques que vous aurez relevés dans cette fable.

[Satire de l'homme de finance du XVIIe siècle. Vers 5 à 13 : portrait pittoresque
du financier. Vers 31 à 33 : paroles du financier pleines de malice et d'ironie.
Il joue au savetier un « bon tour de financier ».]

III. Style

1" Quelles sortes de vers sont employés ici
[Emploi de l'alexandrin classique mêlé au vers de huit syllabes qui souligne

une remarque familière ou un elîet de chute (vers 6, 7, 10, 13, etc...). Deux vers
de dix syllabes (20 et 27).]

2" Le Rythme : il est très varié et s'adapte au récit, traduisant par ses secousses
les mouvement mêmes de la pensée et du sentiment (vers 1, 8, 15, 16, 23, 24, etc...).

Certains mots sont mis en valeur par des « rejets » ou « enjambements » vers 14,
15, 37, 38, 46, 47).]

D U c A S s E

Le dictionnaire des frères Grimm

Tout le monde connaît Blanche-Neige. On sait moins que ses auteurs, les frères
Grimm, étaient d'excellents philologues, et qu'ils avaient entrepris un dictoinnaire
allemand. A leur mort vers 1860, ils en étaient à la lettre D. Ce dictionnaire a été

repris en charge par l'Académie des Sciences de Berlin et terminé à la fin de 1960.
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